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Első o r s z á g o s kongregác ió i nagygyűlés . 
Ami régóta számosak szivének 

epedő vágya volt, aminek szükségéi 
egyre szélesebb körökben s egyre 
sürgetőbben éreztük, amire a salz
burgi nemzetközi Máriakongresszus 
magyar szakosztálya ory lelkesedéssel 
felkérte a hangadó budapesti kong
regációkat, végre ténnyé v. * it: az 
első országos kongregációi nagygyű
lést megtartjuk, még pedig a köze) 
jövőben, 

A kalholiküs nagygyűlés nyújtja 
a legjobb külső alkalmat Két üyeti 
gyülekezés nem lehet egymás ártal
mára, ellenkezőleg egymásnak elő
nyére van. A gyűlések küiönben se-
hogysem keresztezik, sehogyseni aka
dályozzák egymást. A nagygyűlés 
első napjának egy üresen hagyott 
időpontján — novemlier K5-án, va
sárnap — összegyümnk zártkörű 
jelleggel egy kis kongregációi Érte
kezletre, zártkörű, de szélesmérelü 
gongregációl hadiszemlére, tanácsko
zás™. Egymás megismerése, eszmé
ink kristályosodása, közős lelkesedés 
i. (i'i: | regt ici( u esz ///< ̂ nyein h w, közös 
okulás és buzdutdst legföjsipp pedig 
a: egyöntetű, egyetértő k(>n?jc<>ácii>i 
működés lesz ez összejövetel célja és 
eredménye. 

Eddig a külföldnek hagytuk át 
a kongregációi nagygyűlések szerve
zését s akik közüiünk voltak oly 
szerencsések, hogy a/okon re:/.t ve-
hettek, bizony fájó szívvel vetették 
fel ismételten a kérdést: iiá: csak 
minálunk, csak a Mária-országban, 
gongregáció mozgalom egyik legfo
gékonyabb talaján nem volna lehet
séges ily lélekemeló demonstráció, 
ily életképes és életrekeltő, ily lel
kesítő s gyakorlati impulzusokat adó 

kezdeményezés ? Prézesgyüléseink 
még csak voltak, de — ami ettől 
természetszerűleg teljesen elütő és 
független dolog — voltaképpeni 
kimgreganisia-közgyüHsünk még nem 
volt, ott hízódott meg szerényen, 
csendesen a jámbor óhajok és tervek 
homályában. Pedig, hegy ezzel sem 
késhetünk már soká, ugyancsak meg-
látszik ellenségeink viselkedésén s 
térfoglalásán is! Hej, hogy szervez
kednek ok i hogy tartanak ők kong
resszust kongresszusra, mint akik jó! 
tudják, hogy közös megbeszélés, 
vállvetett erőkifejtés nélkül ma már 
nem lehet eredményre számítani! 

A budapesti urak Mária-kong-
regációja végre elérkezettnek tartotta 
a pillanatot, hogy bárha egye'őre 
zerényebb keretbe.:, végre mégis 

megvalósítsa az egyetemes,^az <>r-
. " • kongregaidsta értekezlet gon

dolatát. 
A salzburgi nemzetközi Mária-

kongresszus magyar szakosztálya f. 
év júliusában közlelkesedéssel tette 
magáévá a kérő klszólitást, hogy a 
vezető budapesti kongregációk minél 
előbb hívják össze az első országos 

• • [re adói k7>7jyíiiést. Az urak bu
dapesti Mária-kongregációja ez óhaj 
tetjesité e elől nem akar kitérni; tiltja 
ezt társadalmi és központi helyzete, 
tiltja föle ' országos szervezete s a 
különböző vidéki városokban is mű
ködő kolóniáit 

A budapesti urak Mária-kongre-
ója tehát; mint előkészítő bizott

ság tisztelettel s kongreganista test
véri szeretette! felszólítja az ország
ban létező összes Mária-kongregació-
kat. hogy a nov. 13-án (a Katholikus 
Nagygyűlés ilsn napján, azonban a 

nagygyűléstől teljesen különálló, zárt" 
körű keretben) tartandó első orszá
gos kongregációi nagygyűlésen minél 
nagyobb számban megjelenni, illetve 
minél több tagú küldöttséggel magu
kat képviseltetni szíveskedjenek. 

Zártkörű összejövetelről lévén szó, 
suki-< olyanok jelenhetnek meg, akik tény

leges kongregációi tagok vagy jelöltek s 
személyre szóló meghívót mutatnak fel. 
Meghívót csak az kap, aki igazolja, hogy 
tényleges kongreganista, tehát hölgyek, kö
zépiskolai tanulók, iparosok, tanoncok, stb. 
is, — szóval nemesek az úri vagy férfi-
koitgregációk tagjai. Hogy a hölgyek szá
mára fte tartsunk-e külön gyűlést, a jeltlit-
kezők száma szerint fogjuk eldönteni. Az 
igazolás legcélszerűbben azáltal történik, 
hogy az egyes kongregációk megjelenni 
Szándékozd tagjainak uévsorát a prézes és 
prefektus aláírásával az előkészítő bizott
ságnál; beküldik, (Budapest, VIII., Mária-
utca 25.), honnan haladéktalanul megküld
jük viszont a kitöltött meghívókat. Hogy 
azonban a rendezőség néhány fontos ügy
ben célszerűbben járhasson et s az előké
születben kellemetlen fennakadás netörtén-
jek. sürgetően kérjük az összes kongregá-
ciók vezetőit - - a főtiszt, prézeseket s a 

magisztrátust — hogy a Várható megjele
l i - ! , számát, legalább hozzávetőleg mielőbb 
megállapítani s a fenti címre lehetőleg még 
november 5-ike előtt beküldeni szívesked
ik el . A meghívók elintézése aztán azon-
n il el fog intéztetni. 

Minthogy a kongregációi nagygyűlést 
a katholtkus nagygyűléssel egyidejűleg tart
juk, természetesen oly időben, midőn a 
nagygyűlés mini ilyen, nem tart semmiféle 
általános érdekű értekezletet —- a kongre-
gáci< i n igygyülés résztvevői egyúttal a 
nagygyűlésnek is résztvevői lehetnek s ezért 
a nagygyűlési jegy elömutatása mellett 
kedvei menyes áron utazhatuak s igénybe 
vehetik a nagygyűlés egyét b kedvezménye
it (iakásközvetités stb.). Akiknek esetleg 
hétfőn (14-én) reggel okvetlenül ismét ott
hon kellene lenniük (tanulók, tanárok stb ) 
természetesen még vasárnap éjjel hazau-
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iázhatnak. A nagygyűlés előreláthatólag 
vasai nan este 6 8-ig fog tartani, nem 
számítva a/ ekkor meginduló kedélyes 
társas estét. 

Itt még csak azon óhajunknak adunk 
kifejezést, hogy mindjárt ez a/ első orszá
gos kongregáció legyen az, aminek lennie 
kell: a bátrak és hivek, a meg nem aiku-
vók. az előre-hátra nem pislogok, az el
veiket következetesen megvalló katholiku-
sok és Mária-tisztelők testvéries, egyetértő 
összejövetele, melyen megbeszéljük közös 
Céljainkat bajainkat, szükségeinket, meg
beszéljük az Istenanya szeplőtelen lobogó
ja alatt keresztény hitünk alapján megin
dult társadalmi ref n mmuukáink részletes 
programmját. 

Lei tehát, kongl eganisták ! Férfiak 
nők, ifjak és felnőttek egyaránt! Fontos 
dologról van szó. Ha tudtok lelkesülni a', 
édes Nagyasszony zászlajáéit, ha részi 
akartok venni hazánk s népünk megmenté
sében egy hitetlen és erkölcstelen felfor
gató szövetség véres karmai közül, ha 
méltók akartok lenni a névre, melyet mint 
Mária gyermekei viseltek, az éremre, me
lyet melletekre tűztök s a zászlóra, mely 
alatt a Szeplőtelennek hűséget esküdtetek : 
ne zárkózzatok el a szervezkedés nagyfott-
tosságú munkálatai elöl: jöjjetek számoson 
az első országos kongregációi mif>y»yülési e 
1910. november 13-án. 

Ismerjük meg már egymást; lássuk, 
hányan is vagyunk; lelkesedjünk egymás 
lelkesedésén ! 

A Nagyasszony vár — habfehér lo
bogója oly biztatóan, oly bátorítóan lobog, 
int leled, várja a bátrak és hivek. egyre 
szaporodó daliás csapatán, \áija a Te 
közreműködésedet is! Nézd, aki e zászlót 
követi/ az örökké győz. azt az Isten 
Anyjának keze vezeti diadahoi-diadalia . . . 
S te meg is késnél ? 

Mária hí — jöjj! 

T Á R C A. 

A csodaszer. 
Taligás Nagy János gazda békés nyu

galommal szivta pipáját a tanya előtti akác 
lombok alatt, elmélkedvén a világ soráról, 
közbe-közbe pedig nagyokat húzott a keze 
ügyében fekvő vászon korsóból, a mely 
jóféle homoki karcossal volt megtöltve 

A pusztai csendet a Bodri dühös uga
tása zavarta meg. jelezve, hogy vendég áll 
a házhoz. 

És ugyancsak nemsokára kibontako
zott az ateóvégröl Csordás Tóth Péter ko
ma és Süveges István szomszéd Ünneplőbe 
öltözött alakja, akik magyaros illeriftud 
köszöntötték a gazdát. 

A szokásos eszmecsere után, a mely
ben megegyeztek, hogy de bizony meleg 
van és hogy egy kis csendes eső ráférne 
a szomjas földekre : letelepedtek a kerek 
asztal mellé. 

A gazda hívására csakhamar elékerüli 
a szemre való Julis leányzó, hogy megbuk
tassa a már üres korsót s amig fürge lép
tekkel iramodott a ház felé, a vendegek 
müértöleg állapították meg. hogy a leány, 
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Budapest, 1910. október 14-én. 
A budapesti urak kongregációja, mint 

előkészítő bizottság nevében: 
Qról Zichy Nándor s. k\. v. b. t. t , 

aranygy. vitéz, kir, tárnokmester, tiszt, 
prefektus. Gróf Csáky E. Károly s. k., v. 
b. t. t., váci püspök, a budapesti urak 
kongregációjának tagja. Báró Barkócy Sán-
dor ói s. k , cs. es kir. kamarás prefektus. 
Bús Jakab S. J. s. k . rendtartományi főpré-
zes dr Szinyei-Merse József s. k. kir. 
közig, itélőbiró. Saly Dezső s. k., kir. 
ítélőtáblai bíró. di Bonta Károly s. k 
ügyvéd. 

HIVATALOS RÉSZ. 
O k t ó b e r 22. 

A közgyűlés folytatása. A folyó hó 
17-éie egybehívott törvényhatósági bizott
sági közgyűlés a hosszadalmas választások 
miatt csak másnap folytathatta a tárgya
lást a szőnyegen levő és a városok köz-
ságek által beterjesztett ügvekrőf, mely al
kalommal — mini lapunk műit számában 
már jeleztük — a fö- és póttárgysorozat
ba felveti ügyek mind elintézést nyertek. 

Uj ügyészség i megbízott . A m. 
kir. igazságügyi miniszter a szolnoki kir. 
ügyészégnél Fehér Kálmánnak Nyíregyhá-
zára kir. aliigyesszé történt kinevezése 
folytán megüresedett ügyes/i megbízotti 
állásra Zsivara György szolnoki kir. bíró
sági jegyzőt nevezte ki. 

Választás a városnál. Jászberény 
város képviselőtestülete — mint előre Je
leztük az Ürese lé tben volt városi ár
vaszéki ülnöki es két városi írnoki állás 
betöltése céljából csütörtökön délután tar
totta tisztújító közgyűléséi dr Benkó Albert 
alispán elnöklete alatt Az árvaszéki elnöki 
állásra a/ egyediül pályáz*) Pethes Lajos 
heiyettes árvaszéki ülnök választatott meg 
egyhangú lelkesedéssel, dr Fridvalszky 
Ferenc községi biró a pályázó hivataltársa 

ha a lóca alá dugják, akkor is megOŐ éfl 
a faisangon alighanem bekötik a kis lány 
fejét. 

Közben \issza kerül a teh' korsó; a 
gazda nagyot húzott belőle és tovább adta 
vendegeinek, akik nem vártak kétszeri kí
nálásra. 

Így iddogáltak sokáig meghányva-veive 
a gazdasági és politikai kérdéseket, miköz-
ben a gazda [ónak látta megjegyezni, hogy 
akár ide. akár oda, de a homoki bornak 
még sincs párja 

Hászen rosznak nem rosz — szolt 
közbe Süveges István, aki valamikor meg
járta Balaton vidékét — csak egy hibája 
van az Istenadtának, hogy olyan savanyú, 
hogy elakad tőle az ember lélekzete, mán 
pedig a {Óbornak kell lenni, hogy az 
p.yok is megkívánják. 

— Savanyúnak biz ez elégsavanyú 
adta vis u a szól a gazda — de hál sok 
eső járt a/, éréskor meg oszt koráfl i l SZÜ-
retöltúnk, hát ezen most már nem segít
hetünk. 

Delmgy nem — fűzte tovább a 
beszedet Tóth Péter, aki olvasott ember 
VOW -- meg lehet ezt javítani, hogy olyan 
édes lesz, hogy ai asszonyoknak félre áll 
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iránti tiszteletből nem adta be az elnöklő 
alispáti által kitűzött ő percnyi jelentkezési 
idő alatt az állásra való jelentkezését s 
így helyesen az által lett betöltve, aki az 
állást helyettesítés utján eddig is közmeg
elégedésre buzgalommá! és szaka vatottság-
gal töltötte be. Pethes Lajosban a város 
egy kiváló intelligens tisztviselői nyert. 

A/ árvaszéki ülnöki állás betöltése 
után, az Írnoki állásokra történt szavazás, 
mely alkalommai a két rendbeli szavazás 
folyamán összesen 85 szavazni adatott le. 
A négy pályázó közül — miután a kijelölő 
bizottság által mind a négy jelöltetett 
előbb Beleznay Ferenc műszaki díjnok, a 
második szavazásnál pedig Basska Károly 
fogyasztási adóhivatali díjnok választattak 
meg. A megválasztott uj városi hivatalno
kok a tiSZtUjttó közgyűlés előtt nyomban 
letették a hivatalos esküt. A megválasztott 
két uj városi unok már régebb idő óta 
lehetséges, szorgalmas hivatalnoka a vá
rosnak, igy tehát a választás általános meg
nyugvást keltett. 

Kórházbizottsági ülés. A város kép
viseletéből alakított kórházbizottság pénte
ken délelőtt i l órakor tartott ülést Mosó 
Dezső h. polgármester elnöklete alatt, mely 
alkalommal Pénzes István előadó jegyző 
indítványához képest elhatározta a bizott
ság, hogy az Erzsébet-kórház kiegészítése-
képen egy járványhórház, illetve a fertőző 
betegei, részére alkalmas pavilion építését 
hozza javaslatba Jászberény városa képvi
selőtestületénél, h'z a város közegészség
ügyének ellátására nézve leiette fontos u;i-
t.ís már rég szükségessé vált közkórházi 
berendezkedésünkben. 

Közbiztonság. 
Régi panasz már, hogy városunkban 

a közbiztonság szolgálat nem kielégítő. — 
Épen ott nincs sohasem a személyzet cse-

a kontya, ha isznak beiöie, csak el keil ta-
latni az orvosságát. 

— Hát osztég miféle mestersége lenne 
annak? érdeklődött a gazda. 

— Semmi egyéb csak zakkarin — 
szóM Tóth Péter hüvejkujjával nyomkodva 
pipájában a finánc után ágaskodó szűz 
dohányt 

Mi a . ' ea csudái mondott ko
mám? Iszen eiMek még Revét is nehéz-
kíflM mdam 

— Zak-ka-rin — ismetelte a koma, a 
kinek jól esett a Csodálkozás, két Döngő 
ára zakkarin kell csak ebbe a borba, az
tán ugy megjavul, hogy még ttt in yalok ís 
,ü 'g'i alják utána a sz íjukat. 

A gazdát gondolkozóba ejtette az uj-
dOUSág, mert SOkaji adott ara, hogy hirét 
vigye a jo 1),.iának. 

— Mán c>ak mégis huncut a nímet 
izóli Süveges István osztég hol kap

ni azt a Zeppelint. 
- - Minden patikában - adta meg a 

felvilágosítást Tóth Péter, 
A g.t/da egy ideig izgett-mozgott a 

székén. Végre eléhivta a szolgáját. 
— Ülj fel a sárgára — adta ki a pa

rancsot oszt eregy a varosba es hozzál 
a patikából . . . Mit is hozzon koma ? 
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kélysége mi.ni rendőr, ihol izOktég volna 
rája. — Nem vádolunk ^z.ért személyileg 
senkit, inkább a szeméi) ei gyéf javadal
mazása, a szaporításnak útjában álió fede
zethiány, meg más — mondjuk - - a/, oka 
ennek. — Mindazonáltal újabban felmerült 
esetek kapcsán kénytelenéi; vagyunk ezt a 
kérdést elővenni és az. illetékes fórumot .1 
baj orvoslásai a kérni. 

Máskor is, de különösen mostanában, 
este már bajos nadrágos embernek mu
tatkozni az utcán. — Népünk reményteljes 
sarjai, az aranyifjúság hármas-négyes t 
portokban mászkál az utcán, rendesen be
rágva, de gyakran józanul is és mindekibe 
beleköt 

Nemi égiben történt, hogy kel kiilön-
böző esetben — csak ennyiről van biztos 
tudomásunk, két békés úri emberi a pa
rasztlegények megtámadtak s az. egyik 
csak gy«»rs lábainak, a másik meg lakása 
közellétének köszönhette, h >gy é- p bőrrel 
menekült meg. 

S az. esetek nem is későn, hanem 
este io óra tájban történtek. 

Hál ez egyszerűen tűrhetetlen állapot! 
Ana kényszeritik az embert, hogy este 
csak revolverrel felfegyverkezve mozduljon 
ki s igy védelmezze magát. - Ez azonban 
a/t hiszem, elég drasztikus eszköz, S csak 
akkor nyúl hozzá az ember, ha rá vau 
kényszerítve, mint itt, az itteni állap. , 1: 
mellett. 

Minek vau akkor a rendőrség? Hi
szen Igy igazán nincs semmi értelme en
nék SZ intézménynek! Az. iunn szolgálhat 
mentségül, hogy a legtöbb vidéki városban 
igy van. Tessék a rendőrség helyett esen
dőinket kérni, azok majd rendet csinálnak. 
— Ezt a szert sok város megpróbálta és 
mindenütt bevált. 

Itt minden ellenzés — mint azt a 
múltban egjtcS hangok tették bűn, s 
nem közérdekből történik 

Itt az egész lakosság békéjéről és 
biztonságáról vaö szó, itt sz a legfőbb ér
dek, ez ellen nem lehel argumentálni. — 
Még ha némi áldozattal járna, akkor is 
meg kell valósítani, mert ez. szinte 
dekünk. - - Ha ftéhányszoi az orrára kop 
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plfltakah az itteni bicskáit "»söknek, majd 
lesz béke akkor! Erre bedi$ a rendőrség, 
mini az eddigi tapat latok mutatják, nem 
képes. — Azért tehát csendőröket kérünk, 
még pedig lehetőleg minél előbbi Addig 
is azonban inig ez megvalósul, ha megva
lósul, legalább kérünk egy-két rendőrt a 
kétesebb világítása helyekre és a korcs
mák környékére. - - Igy pl. a főtérről nyí
lé) utcákon, a Vásár utón, vagy különösen 
a Kállai hid környékén valóságos ele (ve
szedelem végigmenni este 8 óra után, kü
lönösen vasárnapokon. — S ha ez most 
is igy van, hogyan lesz még a közel jö
vőben, a most következő lakodalmas es
téken ! 

Reméljük, hogy jogos és méltányos 
kérelmünk illetékes helyen erélyes rendőr 
kapitányunknál, (aki már volt alkalom, hogy 
bizony ráncba tudta szedni a fenegyere
keket) meghallgatásra fog találni. 

UJDONSÁGOK. 
- - Parancsnoki szemle. Báró 

Bothmer Árpád ezredes, a gyulai 2. 
honvédgyalogezred parancsnoka p é n -
tekén Jászberénybe érkezett és két 
napon át szemlét tartott a honvéd-
állomásra bevonult Hjoncosztály és a 
kiképzés felett. 

— A közp. katolikus körben nap
ról-napra mozgalmasabb élet uralkodik, 
mely természetesen a téli esték bejöttével 
CSak fokozódni fog. A vezetőség most 
tervezi a kör helyiségeinek kényelmesebb 
berendezését, hogy a kényetem és szóra
kozás tekinteteben kielégíttessék a nagy
számú tagok mindtnrendü követelése. A 
kör vigalmi bizottsága - mint előbb már 
említettük egy nag bb szabású estély 
rendezésén is fáradó 

— Szoborle leplezés . Ma 
tartják meg nagy ünnepélyesség keretében 
Bicskén a tápióbicskei csata emléket meg
örökítő díszes honvéd szobor leleplezését, 
melyen Jászberény városa • részéröi Mosó 
Dezső h. polgármester vesz részt és „Jász-
berény közönsége a hősök emlékének” fel
irattal egy díszes babér és pálma koszorút 
helyez a szoborra. 
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— Helyszíni szemle. A Zagyva vize 
fertőzésének ügyében e hó 19-én szerdán 
tartotta meg egy kÖZÖsbizottság Hatvanban 
a helyszíni vizsgálatot, melyen részi vett 
városunkból Muhoray Titusz városi tiszti 
ügyész Rozsnyay Károly miskolci műszaki 
tanácsos es a hatvani járás föszolgabirája. 
A bizottság a helyszínén megállapította, 

hogy a Zagyvába"a szenyvizet nem a hat-
vani cukorgyárból bocsájtották be, ameny-

nviben a három zsilipet teljesen elzárva s 
környékét viz.töi érintetlenül begyepesedve 
találták. A bizottság konstatálta, hogy a 
hatvani cukorgyár szennyvizét, már régebb 
idő Óta egy minden oldalról magas töltésű 
sáncokkal! övezett 50 holdas tőidre bocsájtja 
honnan a kifolyás teljes lehetetlenség. Esze
rint most már fenn áll a valószínűsége an
nak, hogy az iden jelentkező fertőző szenny
ez a hatvani cukorgyár felett a selypi gyár 
állal bocsájtatott be a Zagyvába. 

— Iskolaszéki ülés. Pénteken dél-
üött a róm. kat. iskolaszék ülést tartott 
Erdős András plébános elnöklete alatt, 
mely alkalommal elnöklő plébános az ülés 
megnyitása után meleg részvét hangján 
emlékezett nieg az iskolaszék egyik elhunyt 
jeles tagjáról: Beleznay Elemérről s indít
ványára elhatározta az iskolaszék, hogy 
az. özvegynek jegyókönyvi kivonaton ad 
részvétének kifejezést. 

— Téli ruhák kiosztása. A buda-
pesti országos gyermekmenhely ígazgató-
ságától i hét elején érkeztek meg a váro
sunkba:; elhelyezett, állami gondonzásban 
lévő g/ermekek rés/ere szükséges téli ru-
hanemüek és lábbelik. A kis gyermekek jó 
meleg, tjü öltözékeinek szétosztásával most 
l glalkoznak a teleporvosok és telepfelü-
gyelönök. 

Kegyelet. A mepboidogutt jeles 
pedagógus: Beleznay Elemér temetése al-
kalmáv il a minden oldalról megnyilvánuló 
meleg lészvet során meglepő és végtelen 
elérzekenyitő VOH, amikor a fehértói teme
tő bejáratáttál Lakatos Ferike zenekara reá 
zendítette a gyászindulót és mikor később 
a slrbatételkor Palotásy „Lemondani . . . 
lemondani” búsdalával elkísérték. Elismerés 
illeti meg derék, jós/ivü cigányainkat ezen 
I ;\elmés emlékezésükért. 

Egy üdvös intézkedés nyugtá
zása. Meg akarjuk mutatni, hogy nem
csak gáncsolni, kifő ásókat emelni tudunk, 
hanem ha orvoslást nyer a köz érdekében 

• panaszunk, az elismeréssel sem 
fukarkodunk. Lpen ezért köszönettel s 
loyálts tisztelettel adózunk városunk derék 
rendőrfőkapitányán ik azon alkalomból, 

— Zakkarint — tódította a koma. 
Hozzál két pöngö forint ára zakkarint, 

de ugy iparkodjál, hogy még napszállta előtt 
hazaérj. 

A szolga eltávozott, a hátramaradottak 
vidáman borozgattak tovább, miközben 
Tóth Péter elmagyarázta e csodaszer hasz
nálati módját 

Öreg este lett, mire a szolga vissza, 
tért a városból egy kis csomaggal. 

A már kissé jókedvű társaság együtt 
a pincébe és a csodaszert csakhamar el 
nyelte a hordó. 

Tóth Péter egyet-kettőt kevert még 
még rajta és kijelentette, hogy a szer most 
már megtette a hatását es a bor ugy meg
javult, akár ö felsége is ihatna bel ile 
A gazda elékeritette a bádoglopót és négy 
talpas poharai töltőt meg, az erősen . 
roi itallal. Negy napbamitotts kéi m >hón 
kapott utána és mintegy parancsszóra emelte 
ajakához. 

A hatás váratlan volt. Az egyik kiá-
kogott, mintha fojtogatnák, a másik prüsz

költ, a harmadik köhögött, de mindegén; 
sietett, hogy a még szájában lévő italtól 
mihamarább megszabaduljon. 

— Hinnye a tagadóját, ilyen rosszat 
még életembe í nem ittam — szolt Süveges 
István megvakarván tarkóján a haját. 

— Taláa erős volt a szer — vélte a 
szolga, akiről borsosz.einuvi izzadság gyön
gyözött a nagy erőlködéstől. 

— \í\\ amimmdó volnék, hogy nem 
az igazi szert adták a patikában szólt 
Tóth Péter, akit roppantul bántott a fel
sülés. 

- - Talán nem jól adtad le a szót > t 

a patikában? mordult a szolgára a gazda 
amint a köhögéstől szóhoz jutott. 

— De Iszen gazduram, van itt ész 
elegf uoo. mielőtt elindultam a városba, 
megmondtam az anyjukomnak, hogy miféle 
orvosságért megyek, amire azt mondta, hogy 
látta már ö is az. újságban Egy fene nagy 
sipkájú német volt melléje pingálva és hogy 
el ne feledjem a nevet, mindjárt fel is ir
ta egy darab papírra, én osztég ezt a 

til it adtam oda a patikában. 
Hol vau ez az írás ? — rivalt a 

gazda, akit mái kezdett elfutni az indulat. 
Ehun van la szólt ez lajbizse-

béb 1 egy Összehajtott papírdarabot kötö
tt VJ elé. 

A gazda kibetűzte a szarkalábakat és 
homlokán kidagadtak az erek. 

— Te gyilkos, mit itattál meg velünk? 
ordította vérbeborult szemekkel, de a 

szolga egy merész ugrással kint termett 
a piucebö,. 

Tóth Péter kivette a gazda kezéből 
a; irásf és hahotázni kezdett, hogy a köny-
nyei is csorogtak belé. Ott állott a papi
ros ni verébfej nagyságú betűkkel : 

„Aggyanak két pöngő forint ára Zac-
herlint. 

— No szomszéd, — szól sunyi mo
sollyá] Süveges István, — most már el
mondhatjuk, hogy tudjuk, mitől döglik a 
légy. 

Erik. 
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hogy felszólalásunkra a a Környékbeli la
kosok kérelmére ez Üstökös-utcál meg-
tisztitotta a vásáros kocsiktól, amelyeimé 
utcaremditó volta ellen s/.ot emeltünk la
punkban is, s hivatalosan la Azóta 
ros kocsi az Üstökös-utcában meg nem 
állott a kirendeli rendőr ébersége követ 
keztében. 

— A X. Katholikus Nagygyűlés 
elókészitö-bizottsága, melynek tagjai dr. 
Váradi L. Árpád. dr. Giesswein Sándor dr. 
Zilinszki János, dr. Zsembery István, dr. 
Hindy Zoltán, dr, Mihályfi Álrós, Ernszt 
Sándor, dr. Nagy Emil, ülést tartott. . s ! 
igazgató bejelentéseit tudomásul véve, i 
szakosztályi elnökségek kérdésében .'öntöt
tek és elhatározták, hogy a hitbuzgalml é 
chatitativ szakosztály elnökévé Várady L. 
Árpád püspököt es báró Gerlicy Ferencet 
b ) a közművelődési szakosztály elnökeivé 
gróf Zichy Gyula püspököt és dr. Boncha 
Győző egyetemi tanárt, c ) a szociális szak
osztály elnökévé dr. Prohászka Ottokár 
püspököt és dr. Zilinszky János ügyvédei 
kérik fel. 

— Tűz. Csütörtökön este 6 óra feié 
ismét tüzilárma za\r.rta fel a várct csönd
jét. Az elsökerületi Toborzó-utcában Ütött 
ki a tüz, Sarankó nevezeti) földes háza 
égett le egészen, mely gazzal cs n; dd I 
volt fedve. A tüz oly gyorsan terjedt, bog] 
a kivonult tüzörség csak a tüz terjedésé
nek megakadályozására szorítkozott. 

— Bihari sikere. Bihari Ákos a 
Vígszínház kiváló művésze, ki nálunk a 
műit hóban lépett fel — e hét elején Kör
menden mutatta be kla»szikus művészetét, 
mely alkalomból a „Rábavidék” cimü he
lyilap rendkivüü kiadásban méltatta a mii-
vészi est sikerét. Bihari ígérete szerint a 
tél folyamán ellátogat ismét ÖOlánk, hog) 
helyre hozhassuk vele szemben itt léttekoi 
megnyilvánuló közönyösség hibáját. 

Köszönetnyilvánitás. Mindazok, 
akik felejthetetlen férjem végtiszte&séj i . 
megjelentek, részvétükért fogadják hála i 
köszönetemet Jászberény, 1910 október 20. 

Özv. Beleznay Elemérné. 
— Husdrágaság. A busdrága ág el

leni operációk folynak most az országban 
mindenfelé. Az okát állatgazdasági hibák-
bat s a vámbehozatali tilalmakban kutatják. 
B r mi legyen is az oka, tény az, h< 
hus árak a héten megint magasabbra szök
tek. Ma-holnap már lehetetlenség számba 
fog menni a szegénysorai emberek részéri 
a hus élvezete Bizony gyors és célirányos 
segítés kellene már itt nálunk is a iai 
gaság megszüntetésére. 

— Összeroncso l ta a gép. Csütör-
tököfl egy 12 éves, Papp Mihály nevű kis 
gyermeket szállítottak I e Visznekről a hely
beli Erzsébet-kórházba, akinek jobb karját 
teljesen összeroncsolta a cirokmor. so|< géj . 
A szerencsetlen Hunak é^ szüleinek a \ál
ságos percekben az igazgató-főorvos ér
tésére adta, hogy karját — a nagyobb 
veszély elkerülése végett — amputálni kell. 
in re aztán megijedtek S másnap elvitték a 
gyermeket az operáció eiöl. Áhitólag a fő
városba men;ek a szegény gyermekül. 

— Tán gyújtogatnak? A mosta-
nában előfordult gyakori tüzeset a/t a fel
tevést érlelte már meg a közönségbi B, 
hogy talán gyújtogatnak mostanában, ami
ért oly sokszor van tüz a város területén? 
Tegnap délelőtt a III. kerüle:ben ütött ki 
tüz a város végén, a kert orokban, hol 
Soós József udvarában a szalmarakomány 
es egy faól égett. A rettenetes szél messze 
hordta a szikrákat s igy csak a nép éber
ségének s a honvéd.egé rység dicséretes 
segítségének köszönhető, hogy a kivonult 
tűzoltóság a tüzet lakati/.álhatta s hogy e-
leje vétetett a nagyobb tűzvészedé-lemnek 
Hogy a tűi azonban szándékos Rvuitoga-
tásból származott volna, megállapítható 
nem volt. 
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— Vasúti baleset. Jászárokszállás-
ról jelentik, hogy az ottani Vasúti állomá
son Jank Leó fékezi* egyik kezefejét tola
tás közben a vasúti kocsik ütközője telje
sen összelapította. Az összezúzott kezű 
munkást a korházba szállították. 

— Hét órai záróra. A szolnoki ke
reskedők közös egyetértéssel elhatározták, 
h. _v üzleteiket e hó 1-tŐJ kezdődőleg este 
/ órakor zárják be. A fűszer, élelmiszer 
kereskedők ezen zárási idő alól kivétek 
képeznek, amennyiben ezek' üzletei 8 Óráig 
vannak nyitva. Nálunk ez egyezség nélkül 
már iég uzusban vau. 

— A százforintosok beváltása. Az 
Osztrák-Magyar bank szombaton hirdetési 
tett közzé, mely szerint az 1880. évi május 
1-röl keltezeti százforintos bankjegyekei 
a f. hó 31-én túl nem fogja beváltani. Ha 
netalán akadnak olvasóink között olyanok, 
akiknél a szóbanurgó banknóták a láda 
mélyén hevernének, iparkodjanak azoktól 
mielőbb megszabadulni. 

— - Elhaltak a héten Jászberényben 
Baranyi Ferenc 15 napos, Pesenyánszki 
Rozália 11 hónapos, Bagi Istvánné. Pernyéz 

Erzsébet 75 éves, Beleznay Elemér 55 éves 
Boros Sándor Pál 3 hónapos, Kiss Sándor 

'. es. Sápi István 4 hónapos, Banya 
Józsefné, Banya Verona 3J éves, Háben-
czius Mária lü hónapos Birgés Mária 11 
napos korában. 

— Születés . Szüleiéit a héten 22 
gyermek. Ezzel szemben halálozások száma 
10. Egyheti szaporulat 12 

— Házasság köttetett a héten 6 eset
ben. 

Vidéki rövid hirek. 
Lezuhant daru. A szolnoki tiszai 

vashíd építésénél h izoáM vasdaru l . hó 
18-án munkálat közben lezuhant, A rette
netes súlyos vasaik* tmány több része eltö
rött és elgörbült. Szerencsére ember élet
ben nem tett kárt 

- - Zenés mise. \\ t vasárnap a szol
noki kath. főtemplomban tartandó istentisz
telet aikaltnáv I . misen Pugris Leonna 
fővárosi hangve »eay énekes művésznő, 
Stiasny Nándor hegedűművész az mi 
banda tagja. Viszlay Ernő zongora tai ál 
és Medgyesi Géza h. főkántot fognak köz
reműködni. 

— Gyászhír. Pikó Pál meterszállási 
ármentesitö társulat Igazgató főmérnöke 
Mezőtúron fiia egy hete áö éve korában 
elhalt. 

Látogatás a cukorgyárban. \ 
műit napokban az egri állami főreáliskola 
negyvenjhárom tanulója tett tanulmányi ki-
rádulásl Hatvanban, hol az üzemben lévő 
cukorgyárat tekintették meg taniratk veze
tési me.lett. E kirándulókat báró Hatvany 
József duS lakomával vendégelte meg. 

— Fejedelmi utas. Vilma, Hollandia 
királynője Sinajába utaztában csütörtökön 
éjjel Karcagon keresztül utazott egy kényel
mesen berendezett szalonkocsiban. 

— Megégett kisleány. Markbreit 
Izrael karcagi I kereskedő 9 eves kisleánya 

It in.pókban tir Edelstein Ármin laká
sán j lázadozás közben a konyhában ÖSSZ< • 

; magát Ruhája a tűzhelyről kihullott 
paraj >n''l fogott tüzet Égési sebei nem 6-

/é.yesek. 
— Katalin-mulatság. jászárokszál-

láson Katalin-mulatságot rendeztek az ottani 
református dalárda közreműködésével 

Öngyi lkosság . Jászapátiról jelen-
; . hogy Maródi János besenyszögj jómódú 
jazda a múlt szombaton pillanatnyi elme
iavarában a háza padlásán felakasztotta 
magát; mikor megtalálták már halott volt. 

— Elgázolás. Rusvai Ferenc kocsija 
jászapátiban a piactéren a mull napokban 
elgázolta Karlovitz Terézia nevű öregasz-
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s/oiivt, ki arcán és két kezén szenvedeti 
súlyosabb sérüléseket. A vigyázatlan ko-
esizás ellen megindították az. eljárást. 

CSARNOK. 
Japán és népe. 3. 

— A Jász Ujság számára irta: Urbán János. — 

A rizsföldeket április havában kezdik 
munkálni, de csak kevés helyen szántják, 
többnyire kapával készítik el a talajt. De 
az elkészült talajba nem vetik bele a rizst, 
hanem melegágyakba vetik sűrűn, ahol öt 
nap alatt kikel, s aztán mes s gyorsaság
gal nő Jól föl hagyják nőni a melegágy
ba i , aztán kiszedik onnan s egy ember a 
hóna alá fog egy nyaláb palántát s egye
nes vonalban kiszabott távolságokra egyen
kint ledobálja a sáros földre s utánna 
mennek a lányok és asszonyok s lepalán
tálják mindenik szálat a maga helyére. Ju
nius hó végéig be kell fejezni a palántá
lás!, aztán időnkint meg kell kapálni, a 
gyomot kitépni, a földet viz/.el elárasztani. 
Novemberben aztán learatják a rizst. Ara
ms után jön a cséplés. Ez igen érdekes. 
Nagyon kell vigyázni, hogy a rizsszemek 
meg ne sérüljöuek, mert értékűket veszte
nék; azért verés, vagy morzsolással csé
pelni nem szabad, hanem egy alacsony 
deszkakerítés tetejébe sűrűn szögeket ver
nek, ágy, hogy a, rizskalász közte keresz
tút ne férjen. Aztán az ember felmarkol 
egy csomó nzst szalmájánál úgy fogva, 
hog) a rizsfejek egy oldal felé fordítva le
gyenek, S akkor a szögek között olyan 
formán, mim a kendergerebeu verésnél át
húzogatja a itzsfejeket, s a keiites egyik 
..idaián lehullanak a szemek, a másik ol
dalra ledobja a szalmát. Aztá^i a szemeket 
kiszelelik, hogy tiszta legye a polyvától s 
végre hantás alá kerüi, vagyis a rizssze
mekről letisztítják a héját; ami kétféle mó
don történik. Kisebb mennyiséget meghán
tanak íamozsarákban, nagyobb mennyiségei 
pedig erre készült vízimalmokban hántanak 
meg. igy jou aztán fogyasztás alá. Japán 
igen sok rizst fogyaszt, mert a japáninak 
ez a ken> ere 

Az árpát, buzát októberben vetik 
eg ... 'ott földbe. De a trágyázást egész 

máskép csinálj .. mint min.dunk. Áilatte-
nyészt u Is japánnak a.ig van; 
azért a trágyát úgy >/ : / i K be, hogy min
denféle gyomot, taimát összegyűjtenek, 
Sőt vetnek is (Ú.\léket s azokat idejében 
learatják i rakásokban fflllesstfk, rothaszt
ják; foidd.i összekeverik a gyakran locsoi-
ják. Így aztán a japáni nedves Időjárás is 
i géiyiu jővén hamar elkészül „termesz-
tett-műtrágya."” Ezzel javítják a földjeiket 
A mi : javítási mód az. hogy a ga/os 
ugarföldet felperkeiik, a az elégett gyom 
hamuja képezi a trágyázást. Fbbe vetik 
októberben a búzát, repcét es árpát Má
jusban már aratnak. 

Nevezetes terménye még Japánauk a 
thea. Fbböl Japán sokat fogyaszt; de má
ra A .még exportra is elég. De azért a ja
páni theának meg sines hire, pedig igen 
jó minőségű. Ez onnan van, mert a japáni 
theát a kereskedésben „Khinai thea" néven 
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hozzák forgalomba. Olyan formán van, 
mint Dorozsma a p a p r i k á v a l . JÓ, de sen
ki sem emlegeti a kereskedésben a do
rozsmai paprikát, mert mind „szegedi pap-
rika” néven megy szét az országban. A 
theának Japánban csak a nagytermelök 
szakítanak külön egész tábla földeket? a 
kisebb teruieiök csak körül ültetik szegély 
gyanánt földjetkel theabokrokkal. akikor a 
théalevelek szüreteJésre készen vannak, le
szedik. Az első minőségű levelek szántás 
utján adják a zöld, vagy VÍrúgtheÚV, a má-
sodminőségü levelekből erjesztés utján ké
szítik a fekete t/teát, az apró törmelékből 
pedig légla alakra sajtolva készül a préseli 
Utca. 

Elég nevezetes terménye meg Japán
nak a kámfor. A kámforfa meg Japánban 
sem törpe. Ezt nem lürpitik el meri akkor 
nem sok hasznot hajtana. Megnő ez a fa 
10 14 méter magasra. Ebből a fából kap
ják a kámfort, úgy, h igj . tk 8 a 
törzsét és ágait apróra vagdalják s azt,m 
zárt üstökben lassú tűzön melegítik, mi 
közben a kámfor tartalom a fából kipáro-
log', aztán lecsapódik s a lecsapódott kám
fort összegyűjtik. 

Van Japánban egy nevezetesség, a 
japáni dió. Ez arról nezezetes, hogy gyü
mölcsei nyersen nem lehei fogyasztani, 
csalt megfőzve. 

Nevezetes továbbá Japánban a fény-
mázfa. De ne képzeljük, mintha ez. a fa 
9savtxct* teremne, hanem ebből nyerik a 
lakk-mézgát, melyet az esztergályosok és 
asztalosok a faragott munkák és bútorok 

I nyesitésére hasznainak Japánban. A kész 
inunkat előbb feketére festik, aztán bevon
ják ez/el a lakk-mézgava! s gyönyörű fz-
kete fényt kap. Ezt a lakkmézgát Ögy nye
rik a fénymázfából, hogy a fakérgél a fa 
nyugati oldalán löbb helyen bemetszik s a 
kiszivárgó mézgát felfogják egy vékony 
csővön át egy zárt edényben. Hét éves 
korában kezdik a fát igy csapolni és esa-
polják minden második esztendőben. Egy-
egy ia egy féi kilogrammnyi mézgát ád. 
De ennek a mézgának kilója Japánban is 
•i i) forint Tehát eléggé jövedelemezŐ en
nek ;! iának csekély gondozása, 

Van Japánban egy szinte levezetés 
fa, a vfaszfű. finnek a gyümölcse a viasz
hoz nagyon hasonló anyagól szolgáitat. 
Gyergyákat készítenek belőle. S miután 
japánban az állattenyésztés úgyszólván 
említést se érdemel, tehát faggyú hiányá
ban a viaszfának gyergyájáj használja az 
egész ország. 

Dohányt sokat termei Japán. De ex
portra nem számit, mert sehol a világon 
11 ni dohányoznák annyit, mint Japánban, 
l érti, nő, ur cs paraszt folyton pipái, 1 

mikor foglalkozása mm akadályozza Nem 
nagy dohányos számba megv Japánban, 
aki HM) pipa dohányt szí ki egy-egy nap. 
De ne képzeljünk valami öblös selmeci pi
pához hasonló szerszámot a japáni pip. -
ban, mert a japáni pipa csak amolyan mi
ni »tur pipa, a megtöltése és meggyújtás,; 
több időbe kerül, mint a kiszívása, mert 
négy-öt szippantással készen van egj , 
padohánnyal a dohányzó S tömi újra. 

Rzek Japánnak nevezetesebb termé
nyei. (Folytatása kÖ\ étkezik ) 

JÁSZ UJSÁG 

ad. 6683 s z á m 

1919 tkv. 

Árverés i hirdetményi kivonat. 

A jászberényi kir. jbiróság mint tkvi 
hatóság Jászberény r. t. \i\ ros képviselel sben 
Koncsek István végrehajtatónak Bolcek János 
nős Mészáros Margittal /égrehajtásf szenve
dett elleni ügyében végrehajtási árverést 
576 kor. tőke, ennek 1907 évi január hó 
16 napjától jáió 5"., kamatai 71 k-r. 31 
fillér per és végrehajt,isi már megállapított 
valamint a jelenlegi 24 kor. 3J filler es a 
még felmerülendő költségeknek, továbbá 
az ezennel csatlakozódnak kimondott Ja;z-
keráleti népbank és takarékpénztár 800 kor. 
az Első magyar gazdasági gépgyár részv. 
társaság javára 763 kor. 60 Kiér, Antal 
Alajos javára ö l kor. Weisz Adolf javára 190 
kor Mészáros János javára 400 kor. ifj. 
Kövér József javára 04 kor. a Jászsági hi
telintézet és takarékpénztár javára 250, 
600 és 1200 kor. Ruli Pálné javára 33 I kor 
Schönfeld Sándor javára 50 kor. és Kad-
lecsik Márton javára 17 koí Sárközi Döme 
javára löo j kor követelés és járulékai kie
légítése végett az 188! évi 60 t. c. 144 §-a 
alapján, a hivatkozott t. c. 14b §-a és az 
1906 évi 41 t. c. értelmeben a szolnoki kir 
i n vényszék és a jberényi kir. jbiróság terü
letén lévő jberényi 1154(5 sz. betétben. A. -
20l0hrsz a ingatlanra ház udvarral a belte-
lekben 1200 k ezennel megállapított kikiál
tási árban a köv. feltételek mellet elrendeli 

1. ) Az árverés megtartására h a t á r n a 
pul 1910 évi o k t ó b e r hó 31 nap j ának 
d. e. 9 órá já t tűzi k i a kir járásbíróság 
árv. helyiségébe. 

2. ) Ezen árverésen a fenn ingatlan a 
kikiáltási ár kétharmadánál alacsonyabb á-
ron nem adható el. 

3. ) Az. árverezni szándékozók tartoz
nak bánatpénz fejében az Ingatlan bcesárá-
nak 10" ,-ái készpénzben, vagy az. 1SSI 
evi GO t. C 42 §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az. 1881 évi november hó 6-án 
3J33 sz. a kelt 1. M rendelet 3 §-ában 
kljelöt övadékképes éri .papírban a kikül
dött kezéhez letenni. 

Az. aki ingatlanért a kikiáltási árnál 
magasabb igéretel tett. Int többet Ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban a bánat* 
pénzt az általa ígért ár lő" ,-áig kiégési -
teni, Ha ennek a kötelezettségének el< el 
nem tesz, Ígérete figyelmen kívül marad és 
az árverésben, melyet haladéktalanul foly
tatni kell, részt nem vehet. 

Ha a/, árverés folytatásában senki 
sem tesz ujabb ígéretet, előbb azonban 
más is árverelt, az ingatlan az által illetőleg 
több iiy árverelŐ kőzni a legtöbbet ígérő 
által megvennék jelentetik ki Ha ez az ig -
ret a kikiáilási árt meghaladni, az. előbbi 
bekezdés szabályai alkalmaztatnak. 

4. ) Vevő köteles \ vételárat az árve
rés jogerőre emelkedésetol számított egyenlő 
2 részletben lő napi Időközben minden e-
gyes /ételári részletet az. árvetés napjától 
számítandó 5% kamataival együtt az 1881 
évi december hó 6-án 39425 sz. a kelt I . 
M. rendeletben előirt módon a jberényi kir. 
adó, mint bírói letétpénztámáJ lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

Kelt Jászberényben a kir. járásbíróság 
mint tkvi. hatóságnál 1910 évi szeptember 
19-én dr. Baráth István s. k. kir. jarásbl i 

A kiadmány hiteléül 

Nemes Viktor 
telekkönyvvezető 

7037 szám 
1910 tkv. 

Árverési hirdetményi kivonat. 

A jászberényi kir. járásbíróság, mint 
tkvi hatóság Csák Ferencné Pap Terézia 
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végrehajtatónak Pap Jánosné Hering Mária 
végrehajtást szenvedett elleni ügyében a 
/égrehajtási árverést 500 kor. töke, ennek 
1910 január hó 1 napjától járó 6% kama
tai, továbbá -i<) k.»r, töke, ennek 1910 ja
nuár 14-től járó 5% kamata 154 kor. 35 
fillér per és végrehajtási már megállapított, 
valamin! a jelenlegi 25 kor. 60 fill, és a 
m • , fellmerülendő költségeknek, továbbá 
ezennel csatíakozottnak kimondott Singer 

irsa bpesti cég javáia 14 kor. követe
lés járulékai kielégítése végett, az 1881 
evi 60 í. c. 144 §-a alapján, a hivatkozott 
t. c 146 §-a és az 1908 évi 41 t. c. ér
telmében a szolnoki kir. törvényszék és a 
jászberényi kir. jbiróság területen lévő és 
a jberényi 12974 sz. betétben A-f- 1615 és 
1616 iu'-z. a. ingatlanra kert és ház udvarral 
i il kerületben 1717 kor. ezennel megálla-
pitatott kikiáltási árban a következő felté
telek mellett elrendeli. 

1 ) A/: árverés megtartására h a t á r n a 
pul 1910 évi december hó 15 n a p j á n a k 
d. e. 9 óráját tűzi ki a kir. járásbíróság 
irveré il helyiségébe. 

2 ) Ezen árverésen a fenti ingatlan 
10Ó0 koronánál alacsonyabb áron nem ad
hatók el. 

3.) Az árverezni szándékozók tartoz
nak bánatpénz lejében az ingatlan becsárá
nak ín ,-at készpénzben, v gy az 1881 évi 
60 í. C, 42 §-ában jelzett árfolyammal szá-
mit 'tt és az 1881 évi november hó 6-án 
3333 SZ, a. kelt I. \\ rendelet 3 §-ában 
kijelölt óvadékképes értékpapírban a kikül
dött kezéhez letenni. 

Az aki az ingatlanért a kikiáltási ár-
nál magasabb ígéretet tett, ha többet ígérni 
senki sem akar, köteles nyomban bánatpénzt 
SZ álta I :gért ár 10' ,,-áig kiegészíteni. 

Ha ennek a kötelezettségének eleget 
IK a tesz, ígéret,- ügyeimen kivül marad és 
az. árverésben, melyet haladéktalanul foly
tatni kell, reszt nem vehet 

Ha az árverés folytatásában senki sem 
lesz ujabb ígéretet, előbb azonban más is 

is melt. az. ingatlan az. által illetőleg több 
ily IrverelŐ közül a legtöbbet igerö által 
megvettnek jelentetik ki. Ha ez az ígéret a 
kikiáltási árt meghal ulta az. előbbi bekezdés 
Szabályai alkalmaztatnak, 

4 ) Vevő köteles a vételárat az árve
tés jogerőre emelkedésétől számított egyenlő 
3 részletben 15 napi időközben, minden 
egyes vételári részletet a/ árverés napjától 
számítandó 5 , kamataival együtt az 1881 
évi december hó 6-án 39425 sz. a. kelt I . 
M. rendeletben előtti módon a jberényi kir. 
ad '. mint bírói 1 etétpéuztárnál lefizetni. 

A bánatpénz az utolsó részletbe fog 
beszámíttatni. 

Kelt Jászberényben a kir járásbíróság 
mint tkv, hat.»saguál 1910 évi október hó 
4-ér, Dr Baráth István sk. kir. járáshiró. 

A kiadmány hbeléül 

Nemes Viktor 
t e l e k k ö n y v v e z e t ö . 

Boreladás!!! 
19 hekto olasz rizling, 5 
hektó v ö r ö s bor e ladó . Bő-
vebbet P e s t i - n y o m d á b a n . 

Berakólány 

lapunk nyomdájában jó fizetéssel, 

a z o n n a l f e l v é t e t i k . 
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PÁRTOLJUK 
a kat. sajtóegyesületet! 

A/ egyesület célja a kai n . 
sajtót és jóirányu irodalmat föl-
lenditeni, versenyképessé tenni és 
a legszélesebb körben etterjes; -
tení- E végből siellemi és anya
gi erőket mozgósít, a kat. tár
sadalmat szervezi és egy nagy 
s a j t ó a l a p létesítésére törekszik. 

Tagja lehet minden keresztény 
férfi S B A nő — • rendes tag 
félévenként legalább 1 K fi 
egész évre 2 K) tagdíjat fizet — 
A jó tevő tagok sorába tartozik 
aki évenként legalább 10 koro
nával járul az egyesület céljai
hoz. — Alap í tó tagként szere-
repel az, aki egyszerre (vagy 
részletekben 2 éven belül) leg
alább 200 komnát ákloz a ma
gasztos célra. - D í sz t ag 
illeti meg azt, aki legalább füOO 
K összeget adományoz a sajtó-
alap javára. 

Központi iroda: 
Budapest, 

Ferenciek-tere 7, V. lépcs. I. em. 

J Á S Z U J S Á G 

Asztalos-

műhely-
Tisztelettel értesitem áthelyezés. a t. közönséget,hogy 

évek óta fennálló asztalosmühehelyemet sa
ját házamba : Margit-utca 5 szám alá (Ko-
máromi pékkel szembe) helyeztem á t Kérve 
nagybecsű pártfogásukat, kiváló tisztelettel: 

Jakkel Béla asztalos. 

Hemerka 
oki. kántortanító é s zenetanár 
bármiféle hangszeren v a l ó tanu
lásra órát aci. Egy óra 80 kraj
cár, ha több óra hetenkint, akkor 
o l c s ó b b . Lakik folimj fökántornáf. 
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!! Kőszén! ! 
A legjobb minÖSégű hazai és 

poroszországi salak cs pormen
tes szalon szén , továbbá budapesti 
l égszeszgyár i , valamint poroszor
szági pirszén (coaksz) a banya 
állal előirt eredeti ár mellett alól-
írottnál megrendelhetők. 

Pontos szál l í tásért s zava tos ságo t 
vállal: 

H O F F E R M I K S A 

több hazai és poroszországi 
bánya képviselője 

JÁSZBERÉNYBEN. 

Nyomdász-

tanonc 

azonnal felvétetik. 
A j á n l j a 

zajtalan és 
könnyüjárásu 

Singer-Central-Bobbin i.aii-
kahajós- ball áros varrógé-
gépeit liá/á s ip-iri célokra, 

Nam r ik tá r t tar t arany- é s e z ü s t n o -
iv.iii 'kbői, é k s z e i c k - , e v ő e s z k ö z ü k - é s 

ezüst dísztárgyakból 
melyek ftjAndékoknak Igen alkalma* 

sak. I IgJ-szituén 

üveg- és porcellánáruk 
nagyraktára. SérvkötOfc, gummiiruic, n-üsze-

rek, kfllOflJegességek, szemüve
gek é'« hőmérők 

nagy választékban. 
Elvállalja toronyórák kiáüitását és 
j .vitáját, fali- és zsebórák. éks/<-ivk, 
valamint mindennemű tárgyak j.tvi-

tását, továbbá 

házi villanycsengők 
fe lá l l í t á sá t é s j a v í t á s á t . 

F a l i - , á l i ó - , i n g a - , omega- é s 
ü t ö z s e b ó r á k nagy raktára, 

Spekonya Lajos 
PLATTA ANTAL UTÓDA 

ó r á s , é k s z e r é s z é s m e c h a n i k u s 

Jászberény, 
a Jászkerületi Népbank épületében. 

M ü h i m z é s é s a p l i k á c i ó mun-
k á k á t ingyen t a n í t o m . 

V i d é k i m e g r e n d e l é s e k g y o r 
s a n é s pontosan t e l j e s í t t e t n e k 

Pontos é s s zo l id k i s z o l g á l á s . 

Európa ö s szes gyá ra inak v a r r ó g é 
peiből :.agy r a k t á r t tartok, s így a 
v a r ó g é p e k l ego lcsóbban nálam sze

rezhe tők be. 

Legelső és legtartósabb a vüág. n Óránként 
3 BÖert fogyaszt óriási munkaképesség mel
lett Többel dolgozik, mint 10 más fajta 
va tógép, Bebitonyitott dolog és ami fő, 

minden fáradság nélkül. 

„ P F A F F ” 
varrógép v i l l anyerőre ! ! ! 

Nyomatott Pesti Péter könyvnyomdájában, Jászberényben. 


	378
	379
	380
	381
	382
	383

